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Пәннің мақсаты: жалпы филологиялық сипаттағы «Computational Technologies and Methodology in Linguistics» мәселелері мен оны шешудің жаңа әдістері бойынша магистранттардың білімін тереңдету. 

Пәннің міндеттері: бір ғылыми парадигмада магистранттардың «Computational Technologies and Methodology in Linguistics» бағыттары жөніндегі теориялық-лингвистикалық білімін жинақтау; «Computational Technologies and Methodology in Linguistics» кезең, бағыт және тұжырымдамалардың даму заңдылықтарын түсіндіру; «Computational Technologies and Methodology in Linguistics» ғылыми идея, тұжырымдары және теориялық ережелеріне сыни көзқараспен талдау жасау білуге дағдыландыру; магистранттардың «Computational Technologies and Methodology in Linguistics» мәселелері бойынша білімді практикалық қолдану дағдыларын қалыптастыру.

Құзыреттері (оқытудың нәтижелері): 
-  құралдық: Лингвистикалық және әдебиеттану міндеттерін шешуде келелі мәселелерді анықтау, негізгі мәселелерді бөлшектеу мен қалыптастыру, инновациялық, ақпараттық қарым-қатынастық технологияларды қолдана отырып, қазіргі заманның жаңа жағдайларында білім беру, филологиялық мәселелердің шығармашылық шешімінің жолдарын анықтау. Тарих, саясаттану, әлеуметтану мен психология бойынша ғылыми ақпаратты сараптай алу мен түсіндіре алу; 
- тұлғааралық: Адами қоғамда мәдени және әдет-ғұрыптық құндылықтардың негізінде көптілділік пен көпмәдени социумда қатынас жасаудың міндеттерін шешу үшін гуманитарлық білімді бейімдей алу мен білікті қолдана алу қабілеті; оқу және зерттеу жүргізу қызметінде артықшылықтарды,  дербес креативті әрекетті таңдай алу, жеке шешім қабылдай алу, жеке шығармашылық қабілеттерді дамыта алу қабілеті, ұжымда жұмыс істеу, сендіру, дәлел келтіру, тұжырым жасау, кәсіби қызметтің түрі мен сипатының өзгеруіне психологиялық және методологиялық тұрғыда дайын болу шеберлігі;

- жүйелік: Оқу, оқу-зерттеу, ғылыми қызметте қолдану мақсатында пәнаралық білімді тұжырымдау мен жобалау; қазіргі заманғы әлемнің ғылыми көрінісі туралы, қоғам өмірі туралы тұтас ұғым негізінде кәсіби қызметте пайда болатын міндеттерді шешу; логикалық тұрғыда өзара байланысты ұғымдар жүйесі ретінде білімді қайта жаңғырта алу шеберлігі; гуманитарлық білімді (философия, әлеуметтану, саясаттану, психология) жүйелі пайдалану негізінде оқу кәсіби міндеттерді шешу қабілеті; 
- пәндік құзырет: лингвистика мен әдебиеттанудың негізгі бағыттарын, әдеби үрдісті білу; гуманитарлық ғылымдар шеңберінде лингвистика мен әдебиеттанудың іргелі ережелерін меңгеру; ғылыми-терминологиялық аппараты меңгеру дағдысын қалыптастыру; орыс тілінің қазіргі заманғы жағдайы мен тенденцияларын, Қазақстандағы, әлемдегі тарихи-мәдени, тарихи-әдеби үрдісті түсіну.
Пререквизиттер: бакалавриаттағы тіл біліміне кіріспе, жалпы тіл білімі, лингвистика ілімінің тарихы, ағылшын тілінің теориялық фонетика, грамматика, лексикология пәндері бойынша алған білімдері.

Постреквизиттер: фонетика метатілі, лингвистикалық прагматика, лингвистикалық семантика.

ПӘННІҢ ҚҰРЫЛЫМЫ МЕН МАЗМҰНЫ

	Апта
	Тақырыптың аталуы
	Сағат саны
	Бағасы 

	1 Модуль  

	1


	1 дәріс «Linguistics and its structure. The role of natural language processing. Information. Informational Technologies in Linguistics». 
	1
	0

	
	1 практикалық (зертханалық) сабақ 

The definition of terms from different dictionaries: Technology, Informational Technology, Innovative Technology, Computational Technology, Hich Technology. 
	1
	10

	2
	2 дәріс «The Emergence of Informational Technologies. Methods and Ways of Using of Informational Technologies. Algorithms»   
	1
	0

	
	2 практикалық (зертханалық) сабақ

The basic features of Informational Technology. Coordination of Information with Communication and Data.
	1
	20

	3
	3 дәріс «Computational Linguistics as a main part of Linguistics. The theoretical and practical background of Computational Linguistics»
	1
	0

	
	3 практикалық (зертханалық) сабақ
The evolution of Computational Linguistics in Kazakh Linguistics:     K.K. Zhubanov, K.K. Bektayev, A.K. Zhubanov etc. Terms: Programme Language, Informational language, Additional Language.
	1
	10

	
	1,2 СОӨЖ
The thoughts of scientists about the future of Informational Technology (Presentation).
	2
	10

	2 Модуль 

	4


	4 дәріс «Applied Linguistics. Object, subject and aim.  The main directions of Applied Linguistics».
	1
	0

	
	4 практикалық (зертханалық) сабақ 

Hardware and Software of Information Technologies in Linguistics. Classification of Applied Computer Programms.  Particular Programmes for Linguistic aims.
	1
	10

	
	3,4 СОӨЖ 

History of Computational Linguistics. Directions of Computational Linguistics. Tell about one of them (demonstrate by means of tables).
	2
	5

	5
	5 дәріс «Using of Informational Technologies in Linguistics. Automatic synthes and analyse of speech» 
	1
	0

	
	5 практикалық (зертханалық) сабақ

The theory of A.N. Baranov about Applied Linguistics. Can we consider Computational Linguistics and Applied Linguistics as synonyms? Prove your answer. 
	1
	10

	
	5 СОӨЖ 

Scientific explores of Y.N. Marchuk about Computational Linguistics, Dictionary of terms: Calculating Linguistics, Engineering Linguistics, Computational Linguistics, Mathematic Linguistics
	1
	10

	6


	6 дәріс «Artificial Languages. International artificial languages. The functions of artificial and natural languages»
	1
	0

	
	6 практикалық (зертханалық) сабақ 

Sign. Language sign and speech sign. Linguistic Models.
	1
	6

	
	6 СОӨЖ 

Modelling in Statistics. Quantitative Linguistics. 
	1
	4

	7


	7 дәріс «Applied parts of Computational Linguistics. Corpus Linguistics»
	1
	0

	
	7 практикалық (зертханалық) сабақ 

The differences of natural language functions in the system «Human – computer – human». Terms:  multumedia of technology, a new informational technology, exchange of calcilating resources, on-line technology. 
	1
	10

	
	7 СОӨЖ 

The theory of A.K. Zhubanov about Computational Linguistics 
	1
	5

	
	1 Аралық бақылау
	1
	100

	
	MT
	1
	100

	3 Модуль 

	8


	8 дәріс «Computational lexicography. Electonic dictionaries»
	2
	0

	
	8 практикалық (зертханалық) сабақ 

Problems considering creation the Artificial intelligence system  
	1
	5

	9


	9 дәріс «The types of Electonic dictionaries. Peculiarities of Electonic dictionaries»
	1
	0

	
	9 практикалық (зертханалық) сабақ 

The notion about frequency and probability. Statistics – to take scientific-practical results it is necessary to gather, systematize, working up. Terms: pidgin, creol.
	1
	10

	10
	10 дәріс «Computer terminography. Term – the basic object of terminography. Linguistic information science. To minimize the text – the role of Linguistic information science  in working up of the text. 
	2
	0

	
	10 практикалық (зертханалық) сабақ 

The General theory of lexicography. The pecuiarities of curriculum lexicography as a scientific discipline.
	1
	15

	
	8,9 СОӨЖ 

The thoughts of J.I. Shemakin about Computational Linguistics
	2
	10

	11
	11 дәріс «Mashin translation. The Classification of the Mashin Translation system»
	1
	0

	
	11 практикалық (зертханалық) сабақ 

Informational search. The directions of Informational search: abstract publications, informational search and automatic control. Bibliographical informational systems.
	1
	5

	
	10 СОӨЖ 

Acquaintance with programme Praat: doing Phonethics by Computer. Part 1.
	1
	10

	4 Модуль 

	12
	12 дәріс «Library function. Database, base of knowledge, library-bibliography classification (LBC), descriptor, step (hierarchy) classification, informational-search system (ISS – informational-search system), informational-thesaurus language (informational-thesaurus language – ITL), informational inquiry, informational search, informational abstract, local net, marketing, scientific-technic information, interactive condition, them informational inquiry, formalize, formalization language»
	1
	0

	
	12 практикалық (зертханалық) сабақ 
The category apparatus of Computational Linguistics. Computational Linguistics in Computer programmes. Terms: basic, aposteriori languages, apriori languages.
	1
	5

	
	11 СОӨЖ 

Work on Praat: doing Phonethics by Computer. Part 2.
	1
	10

	13
	13 дәріс «Language teaching by means of Computer. Informational technologies in language teaching. The General principles of Language teaching by means of Computer. The net resources in Language teaching»
	1
	0

	
	13 практикалық (зертханалық) сабақ 

Computer programs of Linguistic source on Kazakh, Russian and English  
	1
	5

	
	12,13 СОӨЖ 

Work on Praat: doing Phonethics by Computer. Part 3.
	2
	5

	14
	14 дәріс «The background of Computer TV-Communications.  Computer nets. Internet sources. The General structure of Internet. The reasons of using of Internet sources»
	1
	0

	
	14 практикалық (зертханалық) сабақ 

Corpus Linguistics. National Language Corpus. The report about different National Corpus, comparison their differences, observe their future. 
	1
	5

	
	14,15 СОӨЖ 

Work on Praat: doing Phonethics by Computer. Part 4.
	2
	5

	15
	15 дәріс. «Advantages and Limitations of Computer Technologies in humankind»
	1
	0

	
	15 практикалық (зертханалық) сабақ 

Acquaintance with programmes in computer class. ТІЛ ҚАЗЫНА, РЕСМИ ҚАЗАҚ ТІЛІ, ТІЛАШАР, SPSS, PRAAT, SOLO and etc.: advantages and limitations
	1


	10



	
	2 Аралық бақылау
	
	100

	
	Емтихан
	
	100

	
	Барлығы
	
	400
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9. Марчук Ю.Н. Компьютерная лингвистика. – М.: 2007.

10. Потапова Р.К. Новые информационные технологии и лингвистика. - М.:
Едиториал УРСС, 2004. - 320 с.
11. Жубанов А.К. Основные процедуры формализации содержания казахского
текста (статистическое исследование казахского текста на уровне абзацев)
//  Актуальные   проблемы   теории   и   практики   перевода  в   контексте
современности.       Материалы      межвузовской      научно-практической
конференции. - Алматы, 2000.
12. Мамбеталиев К.К. Система поиска литературы в электронном каталоге научной библиотеки КазГУ через интернет // Актуальные проблемы теории и практики перевода в контексте современности. Материалы межвузовской научно-практической конференции. - Алматы, 2000.
Қосымша:
1. Курышжанова А.А. Лингвистическое обеспечение компьютерных программ по казахскому языку: Автореф.дисс… канд.наук. – Алматы, 1999.

2. Лингвистический энцеклопедический словарь. – М.: 1998.

3. Нелюбин Л.Л. Компьютерная лингвистика и машинный перевод. – М.,1991.
4. Актуальные проблемы компьютерной лингвистики. – Тарту: ТУ, 1990.

5. Анисимов А.В. Компьютерная лингвистика для всех. Мифы. Алгоритмы. Язык. – Киев, 1991.

6. Пиотровский Р.Г. Инженерная лингвистика и теория языка. – Л., 1979.

7. Кулагина О.С. Исследования по машинному переводу. – М., 1979.

8. Марчук Ю.Н. Проблемы машинного перевода. – М., 1983.
Assessment for MC1 and MC2 consists of:

	Type of activity
	MC1
	MC2

	Current control (CC) +MIWT
	100
	100

	Midterm Exam
	100
	100

	Current rating (CR1,CR2)
	100
	100

	Final rating 
	100
	100


ПӘННІҢ АКАДЕМИЯЛЫҚ САЯСАТЫ

Жұмыстардың барлық түрін көрсетілген мерзімде жасап тапсыру керек. Кезекті тапсырманы орындамаған, немесе 50% - дан кем балл алған магистранттар бұл тапсырманы қосымша кесте бойынша қайта жасап, тапсыруына болады. 

Орынды себептермен зертханалық сабақтарға қатыспаған магистранттар оқытушының рұқсатынан кейін лаборанттың қатысуымен қосымша уақытта зертханалық жұмыстарды орындауға болады. Тапсырмалардың барлық түрін өткізбеген магистранттар емтиханға жіберілмейді.

Бағалау кезінде магистранттардың сабақтағы белсенділігі мен сабаққа қатысуы ескеріледі.  

Толерантты болыңыз, яғни өзгенің пікірін сыйлаңыз. Қарсылығыңызды әдепті күйде білдіріңіз. Плагиат және басқа да әділсіздіктерге тыйым салынады. МӨЖ, аралық бақылау және қорытынды емтихан тапсыру кезінде көшіру мен сыбырлауға, өзге біреу шығарған есептерді көшіруге, басқа магистрант үшін емтихан тапсыруға тыйым салынады. Курстың кез келген мәліметін бұрмалау, Интранетке рұқсатсыз кіру және шпаргалка қолдану үшін магистрант «F» қорытынды бағасын алады.  

Өзіндік жұмысын (МӨЖ) орындау барысында, оның тапсыруы мен қорғауына қатысты, сонымен өткен тақырыптар бойынша қосымша мәлімет алу үшін және курс бойынша басқа да мәселелерді шешу үшін оқытушыны оның келесі офис-сағаттарында таба аласыз:      
	Әріптік жүйе бойынша бағалау
	Балдардың сандық эквиваленті
	%  мәні
	Дәстүрлі жүйе бойынша бағалау

	А
	4,0
	95-100
	Өте жақсы 

	А-
	3,67
	90-94
	

	В+
	3,33
	85-89
	Жақсы 

	В
	3,0
	80-84
	

	В-
	2,67
	75-79
	

	С+
	2,33
	70-74
	Қанағаттанарлық 

	С
	2,0
	65-69
	

	С-
	1,67
	60-64
	

	D+
	1,33
	55-59
	

	D-
	1,0
	50-54
	

	F
	0
	0-49
	Қанақаттанарлықсыз 

	I 

(Incomplete)
	-
	-
	Пән аяқталмаған

(GPA  есептеу кезінде есептелінбейді)

	P

 (Pass)
	-
	-


	«Есептелінді»

(GPA  есептеу кезінде есептелінбейді)

	NP 

(No Рass)
	-
	-


	« Есептелінбейді»

(GPA  есептеу кезінде есептелінбейді)

	W 

(Withdrawal)
	-
	-
	«Пәннен бас тарту»

(GPA  есептеу кезінде есептелінбейді)

	AW 

(Academic Withdrawal)
	
	
	Пәннен академиялық себеп бойынша алып тастау

(GPA  есептеу кезінде есептелінбейді)

	AU 

(Audit)
	-
	-
	« Пән тыңдалды»

(GPA  есептеу кезінде есептелінбейді)

	Атт-ған 
	
	30-60

50-100
	Аттестатталған



	Атт-маған
	
	0-29

0-49
	Аттестатталмаған



	R (Retake)
	-
	-
	Пәнді қайта оқу


Кафедра мәжілісінде қарастырылды. 

№ ___ хаттама «____» ____________ 20__ ж.
Кафедра меңгерушісі     







Г.Б Мадиева

Дәріс оқушы  







Д.А. Карагойшиева
